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Vypočuť si nadšené slová vysokoškoláka 
o  knižnici, nebýva každodennou samozrej-
mosťou. Preto ma upútali postrehy Patrika 
Gábora, poslucháča 2. ročníka Právnickej fa-
kulty UK, ktorý sa tohto roku v rámci progra-
mu Erasmus + dostal na univerzitu do Hel-
sínk (University of Helsinki).
Najskôr som však chcela vedieť aj čosi o jeho 

vzťahu ku knihám a knižniciam. Prezradil, 
že s knihami vyrastal od mala – najskôr mu 
čítali, potom ho vodili do knižnice, neskôr 
zažil aj Noc s Andersenom v Knižnici Ruži-
nov. Čím však bol starší a potreboval do školy 
nejakú literatúru, už to také jednoduché ne-
bolo: knihy boli vypožičané, stratené alebo 
jednoducho neboli. Tak sa od knižníc pomaly 

MOJE HELSINSKÉ KNIŽNICE/ MY HELSINKI LIBRARIES

PhDr. Ľudmila Čelková 
l.celkova@chello.sk

Abstract: The life of a university student depends on education, and therefore also to libra-
ries. In the following interview, we bring you the experience of a student of the Faculty of Law 
of the Charles University with university and public libraries in Finland.
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a  iste vzďaľoval, hľadal „súkromné zdroje“. 
S ich využívaním vydržal doteraz, hoci exkur-
zia pred maturitou do Univerzitnej knižnice 
v  Bratislave ukázala perspektívu. Na vysokú 

školu nastúpil v covidovom období a život sa 
stal online. Knižnice opäť ostali bokom, občas 
kúpa zásadných publikácií a  naďalej fungu-
júce „súkromné zdroje“. Po únavnom online 
období mu príchod do Fínska všetko zmenil: 
vyučovanie normálne, osobne spoznával ko-
legov, pedagógov. Zrazu sa pred nim otvoril 
nový svet a  v  ňom objavil neopakovateľný 
a užitočný svet knižníc.

•	Aké bolo teda stretnutie s helsinskými 
knižnicami?

Musím začať od začiatku. V prvý týždeň nás 
(študentov programu Erasmus +) rozdelili 
do skupín po asi 15-tich. Každá mala dvoch  
„vedúcich“ z  domácich poslucháčov z našej 
hosťovskej univerzity. Vďaka nim sme získali 
základné informácie o Fínsku, meste, systéme 
štúdia, ako aj praktické rady o univerzitnom 
komplexe  a, samozrejme, o knižniciach.
V Helsinkách je veľa knižníc. Nás sa týkali 

mestské a univerzitné knižnice, ktoré sú vša-
de, kde sú kampusy Helsinskej univerzity.

•	Ktoré knižnice najviac využívaš?
Najviac využívam Knižnicu Helsinskej uni-

verzity. Vstup je zdarma na knižničný preu-
kaz  a ten nás oprávňuje požičať si akúkoľvek 
knihu: musíme si naskenovať samoobslužne 
jej čiarový kód a následne svoj preukaz. Vzá-
pätí sa knižka odblokuje a  už pri odchode 
„nepípame“. Ak nevieme nájsť nejakú knihu, 
alebo nie je vo voľnom výbere, treba ju hľadať 
v online databáze. Tam si ju rezervujeme a 
knihovníci ju pomerne rýchlo nachystajú (nie 
až o dve hodiny, nie zajtra, alebo až o niekoľko 
dní). Niektoré knihy, najmä tie vzácnejšie, sú 
prístupné rovnako, ale môžu sa študovať len 
v knižnici, prípadne odfotiť, naskenovať to, čo 
treba.Fínska národná knižnica
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Väčšina titulov je dostupná aj online. Ešte 
väčšia časť prameňov, predovšetkým od-
borných a vedeckých článkov, je iba online. 
Vzdialeným prístupom vďaka univerzite a 
jej knižnici máme prístup k špičkovým pub-
likáciám, ktoré sú od nás len na pár klikov na 
klávesnici.
Knižnica Helsinskej univerzity má viace-

ro pobočiek. Osobne som navštevoval iba 
jej hlavnú budovu – také kráľovstvo kníh na 
siedmich poschodiach určených pre použí-
vateľov s minimalistickou fínskou moder-
nou architektúrou. V knižnici sa nachádzajú 
študovne, kde si možno rezervovať online 
zdarma obľúbené miesto (napr. moje bolo 
s  výhľadom na biely chrám s majestátnymi 
kupolami). Samozrejme, sú tam sú tam mno-
hé voľné miesta na sedenie, pohovky, stoly 
a stolíky. Tu patrí ku kultúrnemu zvyku sedieť 

medzi ostatnými a byť v prostredí, kde každý 
pracuje na niečom svojom. Človek má pokoj, 
ale zároveň nie je sám.
V knižnici sú tiež prístupné kopírky a tlačiar-

ne pre študentov. Tie sú spoplatnené, ale ide 
len o malú sumu za spotrebovaný materiál. 
Rovnako sú voľne dostupné počítače, ktoré si 
môžete požičať aj domov. Tak ako knihu, viete 
si požičať notebook. Priznám sa, túto službu 
som osobne nevyužil, lebo som to nepotrebo-
val, ale viem od kolegov, že si ju pochvaľovali. 
Podľa údajov z r. 2021 knižnica sprístupňuje 
22 740 elektronických akademických peri-
odík, 997 770 e-books a 42 600 metrov políc 
s tlačenými dokumentmi.
S touto knižnicou úzko súvisí aj neďaleká 

Fínska národná knižnica. Nachádza sa v his-
torickej budove s nádhernou architektúrou.
Do roku 2010, kým dokončili novostavbu 

V študovni Fínskej národnej knižnice
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vyššie spomínanej knižnice, to bola hlav-
ná budova Knižnice Helsinskej univerzity. 
Návštevníka v  tejto „starej budove“  doslova 
obklopuje  história. S úctou vždy vyťahujem 
z  regálov zaujímavé tituly. Posledne som si 
napríklad listoval v lodnom denníku slávneho 
portugalského moreplavca Magalhaesa. Ne-
bol to síce originál, iba kópia v holandčine, ale 
aj tak to bol neobyčajný zážitok. Väčšina kníh 
a iných dokumentov je však uložená v podze-

Budova OODI

mí v Kirjaluola teda, „knižnej jaskyni“. Všade 
v  knižnici možno študovať a,  samozrejme, 
všade sú ochotní knihovníci za informačnými 
pultmi.
•	Máš ešte nejakú zaujímavosť?
Áno. Musím spomenúť ešte Helsinské mest-

ské knižnice, ktoré sú  vo viacerých budovách. 
Jednoznačne najdominantnejšia je budova 
pri hlavnej železničnej stanici v Helsinkách – 
Oodi To je priam architektonické dielo (cena 
bola 98 mil. eur), ktoré neplní iba funkciu 
knižnice, ale je všestranným kultúrnym cen-
trom.
Na treťom poschodí ozaj obrovskej moder-

nej budovy sú regály s voľným výberom kníh 
(webová stránka uvádza 100 tisíc kn. j.), ďalej 
je tu kaviareň, detský kútik, informačný pult, 
stoly a stoličky na štúdium aj čítanie, kreslá 
s výhľadom na námestie a  koncertnú sieň. 
To všetko v jednom obrovskom otvorenom 
priestore. Na druhom poschodí sa okrem štu-
dovní, malých i veľkých zasadačiek, nachádza 
aj priestor s pohodlnými kreslami na štúdium, 
3D tlačiarne, veľkoformátová tlač, normálne 
tlačiarne, šijacie stroje, plne zariadená kuchy-
ňa, mikroskopy a rôzne chemické zariadenia, 
3D tablety, počítače, herné miestnosti s Xbo-
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xom, Play station VR a pod., ako aj informač-
ný pult, kde môžete požiadať o pomoc, či po-
žičať si hudobné nástroje, ktoré môžete použiť 
v plne zariadených profesionálnych štúdiách 
na tvorbu hudby. Mám osobnú skúsenosť – 
požičal som si tu husle. Samozrejme, nechýba 
tu ani fotografické štúdio. Na prízemí je veľké 
informačné centrum, kaviareň a malé kino.
Všetko je prístupné s knižničným preuka-

zom, ktorý je zdarma. Stačí, ak preukážete 
svoje bydlisko v  Helsinkách. S knižničným 
preukazom si požičiate knihy, rezervujete štu-
dovne a využívate dostupné služby. Všetko je 
síce zdarma, ale za spotrebovaný materiál sa 
platí.

•	Čo ťa milo prekvapilo?
Skutočnosť, že pri vstupoch do knižníc od 

vás nič nepýtajú (čiže ak si nepožičiavam, mô-
žem sa túlať po knižnici bez preukazu). Pre 
každého je v knižnici miesto, treba si ho len 
nájsť podľa toho, či chce čítať, študovať alebo 
relaxovať. Preto, keď ma prišli navštíviť kama-
ráti, mohli sa voľne pohybovať po priestoroch 

knižnice a nájsť si voľné miesto a posedieť si 
či listovať v zaujímavých tituloch. Musím pri-
znať, že som sa v mrazoch počas zimy veľmi 
rád počas akejkoľvek prestávky cez vyučova-
nie uchýlil do knižnice. Fascinovalo ma, že 
zo stanice metra som „suchou nohou“  a výťa-
hom mohol priamo vojsť do budovy Knižnice 
Helsinskej univerzity.
Samozrejme, stále som očarený krásnymi 

a účelovými budovami, priestormi a tým, ako 
môžu byť knižnice zároveň priestorom na 
vzdelávanie, stretávanie sa, oddychové čítanie, 
relax. Kvalitné fondy, prehľadné orientačné 
systémy, výborné služby, databázy, v ktorých 
som sa vedel bez akejkoľvek „predprípravy“ 
z domu zorientovať a bez problémov nájsť ho-
cijaký prameň a ešte k tomu vľúdni, ústretoví, 
všade prítomní knihovníci – to je môj najväč-
ší zážitok. Iste, okázalá budova s kaviarňami 
a inými doplnkovými službami je super, ale 
tu je to všetko ku knižnici navyše. Myslím, že 
na helsinské knižnice budem ešte dlho spo-
mínať a najmä po návrate domov mi asi budú 
aj chýbať.

OODI - jeden z interiérov
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NÁVRAT FESTIVALU DO KOŠÍC POTEŠIL
Otvorenie košickej časti festivalu Mesiac 

autorského čítania s  hosťujúcou krajinou 
Islandom prebiehalo 3. júla 2022. Svo-
jou účasťou ho prišla podporiť početná 
skupina literárnych nadšencov. Či už ich 
prilákali zvučné mená, overená kvalita 
podujatia alebo dvojročná absencia podu-
jatí tohto druhu v meste, podstatné zostá-
va, že už úvodnej literárnej dvojici, Mila-
novi Kolcunovi známemu organizátorovi 

potuliek históriou mesta a  Jónovi Gnar-
rovi, islandskému komikovi, hercovi, mu-
zikantovi a  bývalému starostovi hlavného 
mesta Islandu, sa podarilo vzbudiť záujem 
dozvedieť sa o  slovenskej, českej a  island-
skej literatúre viac.
Nás, organizátorov košickej časti festiva-

lu, to samozrejme potešilo a  spokojnosť 
umocnil fakt, že v  publiku sedel nejeden 
festivalový nováčik. Jednoducho návrat 
festivalu do Košíc potešil.

MESIAC AUTORSKÉHO ČÍTANIA ZAOSTRIL NA ISLAND/ MONTH OF 
AUTHOR READING FOCUSED ON ICELAND

Ing. Viera Ristvejová,
Knižnica pre mládež mesta Košice
viera.ristvejova@kosicekmk.sk

Abstract: The Month of Author Reading is the largest Central European festival of its kind 
returned to Košice after a two-year break. In LitPark, a branch of the Košice Youth Library, he 
gradually introduced authors and their latest literary works. However, he primarily focused 
on getting to know Iceland, a magical country and its extraordinary creators.
Keywords: reading, books, Košice, festival, culture, literature, writers
Kľúčové slová: čítanie, knihy, Košice, festival, kultúra, literatúra, spisovatelia
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KOŠICE SLÁVILI SVOJ DESIATY ROČNÍK 
S ISLANĎANMI
Festival mal aj tentokrát ponúknuť to 

najlepšie zo súčasnej literárnej scény 
zúčastnených krajín. Podarilo sa. Kniž-
nica v  termíne do 17. júla 2022 privítala 
významné osobnosti, reprezentujúce rôzne 
životné osudy, túžby a umelecké smerova-
nia. Čítalo sa a veľa rozprávalo, o všeličom. 
Stretnutia prebiehali v príjemnej komornej 
atmosfére knižnice a vďaka zručným mo-
derátorom často poodhalili menšie i väčšie 
tajomstvá zo života autorov, o  ktorých by 
ste sa z internetu nedozvedeli.

Zostaviť však relevantný rebríček obľú-
bencov publika si netrúfnem. Pokúsim 
sa preto sprostredkovať aspoň krátky in-
dividuálny výber a  zopár tipov si „vypo-
žičiam“ od kolegov, knihovníkov, zame-
rajúc sa na autorov hosťujúcej krajiny. To 
ale v  žiadnom prípade neznamená, že by 
zastúpenie domáce línie bolo účastnícky 
menej zaujímavé. Mená ako Dominika 
Moravčíková, ktorá sa ponáhľala do Košíc 

priamo z festivalovej Pohody, aby po prvý-
krát čítala z  novej zbierky básní, či Dora 
Kaprálová alebo košická rodáčka Tina Van 
der Holland, boli pre čitateľov rovnakým 
lákadlom.

ISLANĎANIA, REKORDÉRI V PÍSANÍ
Možno ste zachytili informáciu, že Islan-

ďania sú svetovými rekordérmi, čo sa písa-
nia týka. V tejto krajine s čosi približne 370 
tisícmi obyvateľmi, (na porovnanie je to asi 
jeden a  pol-krát toľko, ako majú Košice), 
sa každý desiaty obyvateľ môže pochváliť 
aspoň jednou napísanou knihou. Hlavní 
organizátori festivalového programu preto 
mali z čoho vyberať a výber urobili exce-
lentný. Pricestovali výnimočné literárne 
osobnosti. Z  nich si vyberám ako prvého 
Jóna Gnarra, spomínaného v úvode.
Človeka s  pohnutým detstvom a  až 

neuveriteľne pestrým osobným a profesij-
ným životom. Zlomové obdobia života za-
chytáva v biografickej trilógii. Spomienky 
na atypické detstvo a dospievanie poznače-
né zlou diagnostikou a liečbou na psychiat-
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Jón Gnarr

rii opisuje v knihách Indián, Pirát a Vyvr-
heľ. A cestu od založenia strany s nie práve 
najskromnejším názvom Najlepšia strana 
cez volebný súboj, ktorý sa odohrával naj-
mä na Facebooku, YouTube a blogoch, až 
k  víťazstvu vo voľbách zase v  knihe Ako 
som sa stal primátorom Reykjavíku. Pub-
liku odprezentoval staroseverskú tvorbu 
spevom úryvku z  Völuspy, predstavujúc 
tak severskú mytológiu cez zbásnený prí-
beh o stvorení sveta, blížiacom sa konci 
a znovuzrodení.
Ako druhú zo svojho výberu spomeniem 

výnimočnú a  veľmi skromne pôsobiacu 
Elizu Reid, rodenú Kanaďanku, ktorá sa 
počas štúdií histórie v Oxforde zoznámila 
so svojím nastávajúcim manželom. Vtedy 
nemohla tušiť, že sa jedného dňa jej man-
žel stane prezidentom Islandu a ona, imig-
rantka z malého kanadského mesta, prvou 
dámou krajiny.

Svoje postrehy a bohaté životné skúsenos-
ti sa rozhodla zachytiť v knihe Tajomstvo 
islandských žien. Tú odborne zamerala na 
rozhovory s výnimočnými ženami a na dis-
kusiu o tom aké to vôbec je pohybovať sa 
vo svete ako žena. Do tretice spomeniem 
Hugleikura Dagssona, majstra kresleného 
a  naozaj výnimočne čierneho humoru, 
ktorého vystúpenie sprevádzal smiech, no 
aj pobúrenie. Svojím prejavom a ukážkami 
tvorby, možno až príliš tvrdej a pikant-
nej, si získal tú modernejšie zmýšľajúcu 
a  mladšiu časť publika, ktorá berie veci 
s nadhľadom.
Moja štvorka patrí Bergsveinnovi Bir-

gissonovi, zanietenému folkloristovi 
s  doktorátom z  nórskej filológie, viacná-
sobnému nominantovi na rôzne literárne 
ceny, napríklad na cenu islandskej litera-
túry, cenu severskej rady, Bragiho ceny za 
literatúru faktu. Jeho dávny predok patril 

Eliza Reid
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k vôbec prvým kolonizátorom Islandu. 
Birgisson tomu venoval dôkladný výskum 
a výsledky svojho bádania zhrnul v príbe-
hu Hľadanie Čierneho Vikinga. Napriek 
tomu, že Birgisson žil skoro dvadsať ro-
kov v Nórsku a písal po nórsky, (tu stojí za 
zmienku, že bol nórskym kráľom pasovaný 
za rytiera 1. rádu), na Islande ho považujú 
za jedného z najuznávanejších domácich 
autorov. Tvorbu predstavil čítaním ukážky 
z ocenenej knihy Odpoveď na list od Helgy, 
ktorá má aj filmovú podobu. Jeho vystúpe-
nie sa stalo pre návštevníkov možno ešte o 
čosi atraktívnejším prítomnosťou životnej 
partnerky Steinunn Ólíny Þorsteinsdóttir, 
známej televíznej a  divadelnej herečky 
a  rovnako spisovateľky. Päťkou je Kris-
tín Ómarsdóttir, jedna z najoceňovanejších 
islandských spisovateliek svojej generácie, 
ktorá sa okrem písania venuje výtvarnému 
a vizuálnemu umeniu, a šestkou Jón Mag-

nús Árnarsson, jeden z umeleckých riadi-
teľov Fringe Festivalu, šampión v slam po-
etry, venujúci sa populárnemu stand-upu 
v angličtine. Tohto festivalového hosťa, bý-
valého rapera potešilo, že paralelne s  jeho 
čítaním prebiehal v parku pred knižnicou 
koncert zoskupenia rapových kapiel WLVS 
live 003. Nikoho preto neprekvapilo, keď sa 
po skončení besedy ponáhľal práve tam.
Skončím šťastnou sedmičkou, ku ktorej 

mi nedá nezaradiť Hallgrímura Helgasona, 
prozaika, básnika a úspešného výtvarníka, 
ktorý svoje výtvarné diela vystavoval v New 
Yorku či  Paríži a medzinárodný úspech 
si vyslúžil aj sfilmovaným románom 101 
Reykjavík s Victoriou Abril v hlavnej úlo-
he. Vo svojom vystúpení potešil taktiež 
krátkou autorskou prezentáciou obrazov, 
prostredníctvom ktorých sa často vyrovná-
va i so životnými traumami.
Pokračovať by som mohla takto ďalej a za-

Hugleikur DagssonJón Magnús Arnarsson
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staviť sa až na čísle 16, lebo presne toľko 
autorov z  Islandu k  nám zavítalo. Stále 
by bolo o čom písať. O  zaujímavostiach 
z dávnej  histórie, o sile politiky, o divokej 
kráse Islandu, o bolestiach aj  radostiach, 
nielen tých knižných hrdinov. V  každom 
príbehu, knižnom či  osobnom, bolo čosi, 
čo zaujalo, fascinovalo i pobavilo. A môže-

me len hádať, koľko sa ich ešte stále ukrýva 
alebo práve rodí v mysliach autorov a čaká 
na príležitosť dostať sa na papier. Za čitate-
ľov verím, že veľa.
Čo dodať na záver? Bolo to skvelé a obo-

hacujúce. A zaručene to také bude aj nabu-
dúce. Prídu Nóri, tajne dúfame, že aj veľký 
Jo Nesbo.

VEREJNÁ KNIŽNICA MIKULÁŠA KOVÁČA V BANSKEJ BYSTRICI NEZABÚDA 
NA VÝZNAMNÉ OSOBNOSTI / THE PUBLIC LIBRARY OF MIKULÁŠ KOVÁČ IN 
BANSKÁ BYSTRICA DOES NOT FORGET IMPORTANT PERSONALITIES

PERSONÁLIE

BBSK – Verejná knižnica Mikuláša Kováča 
(VKMK) a  Odbočka Spolku slovenských 
spisovateľov si pripomenuli životné jubile-
um (80. výročie narodenia) vysokoškolskej 
pedagogičky a  literárnej historičky Brigity 
Šimonovej 25. mája 2022 na podujatí vo 
VKMK – pobočke Fončorda.
Pri tejto príležitosti knižnica spracovala 

a vydala jej osobnú personálnu bibliografiu, 
ktorá je ďalším pekným počinom vo vyda-

vateľskej činnosti knižnice (autor: Katarína 
Donovalová, 2022, vyd. DALI s.r.o).
Autorka bibliografie Katarína Donovalová 

v personálnej bibliografii okrem informácií 
týkajúcich sa jej súkromného života sústredi-
la množstvo faktografických údajov z literár-
nej, vedecko-výskumnej, expertíznej, posu-
dzovateľskej a redakčnej činnosti. Mapuje aj 
tvorivé aktivity spisovateľky, dramaturgičky, 
scenáristky, režisérky študentského divadla 
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KNAP, predsedníčky v  rôznych odborných 
porotách na celoštátnych súťažných 
prehliadkach v umeleckom prednese poézie 
a prózy. Veríme, že prostredníctvom biblio-
grafie sa nám podarilo vytvoriť pre verejnosť 
kompaktný a  inšpiratívny obraz jej života 
a diela.
Jubilantka Brigita Šimonová (8. 1. 1942)
Je vysokoškolská pedagogička a  literárna 

historička, sestra básnika, germanistu a pre-
kladateľa Ladislava Šimona. Narodila sa 
v Banskej Bystrici.

Pani prof. Brigita Šimonová patrila a patrí 
k neúnavným organizátorom kultúrno-spo-
ločenského života v Banskej Bystrici a okolí. 
Roky svojho profesionálneho života veno-
vala výchove a  vzdelávaniu mladej generá-
cie ako vysokoškolská pedagogička. Mladej 
generácii svojich žiakov odovzdávala najmä 
lásku k  literatúre – písanému slovu a diva-
delnému umeniu. Vychovala viaceré gene-
rácie pedagógov.
Svojimi aktivitami v oblasti literatúry, ume-

nia a  vysokého školstva výrazným spôso-

Brigita Šimonová - Personálna bibliografia - prebal knihy

Slávnostné uvedenie knihy
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bom reprezentovala Mesto Banská Bystrica, 
ale i celý Banskobystrický kraj a prispievala 
k  jeho zviditeľňovaniu a  šíreniu dobrého 
mena doma i v zahraničí.
V  máji 2022 si prevzala z  rúk predstavi-

teľov Banskobystrického samosprávneho 
kraja (BBSK) ocenenie: KVET KULTÚRY 
A UMENIA 2022, ako poďakovanie výni-
močným ľuďom, ktorí sa podieľajú na šírení 
a rozvíjaní kultúry v Banskobystrickom kraji 
(po 9 ročnej odmlke).
Na umelcom podujatí (25. 5. 2022) sa 

moderátorka Soňa Šóky snažila v rozhovo-
re s  hostkou vyzdvihnúť najzaujímavejšie 
míľniky z jej osobného i pracovného života 
a vyskladať tak zaujímavú mozaiku jej akti-
vít naplnených činorodou prácou na poli li-
terárneho diania, divadla, vysokého školstva 
a osvety.
Podujatia sa zúčastnili zástupcovia BBSK: 

Mgr. Peter Černek – vedúci oddelenia kul-
túry a  Mgr. Mária Šajgalíková, Ing. Jana 
Očenášová – vedúca oddelenia kultúry 
Mesta Banská Bystrica, zástupcovia Uni-
verzity Mateja Bela (UMB), bývalí študenti, 
kolegovia a spolupracovníci pani profesorky 
Šimonovej, priatelia, známi a  zástupcovia 
kultúrnych inštitúcií.
Niektorí z nich v rámci vstupov spomínali 

na spoločne prežité roky, zážitky zo študent-
ského divadla KNAP, ktoré pani Šimonová 
dlhé roky viedla ako režisérka, dramaturgič-
ka a scenáristka, či roky prežité na Pedago-
gickej fakulte UMB, kde pani prof. Brigita 
Šimonová dlhé roky pôsobila. 
Úprimné a emotívne vyznania z úst býva-

lých študentiek, kolegýň a   priateliek Mgr. 
Evy Pršovej, PhD. či PaedDr. Slavomíry 
Očenášovej-Štrbovej, PhD. boli kultivo-
vaným doplnením moderátorského slova 

a  vyskladaním celej mozaiky o  ľudskosti, 
pedagogickom poslaní a umeleckom príno-
se pani prof. Šimonovej na poli „literatúry, 
kultúry a umenia“.
Za Odbočku Spolku slovenských spisovate-

ľov vystúpila jeho tajomníčka PaedDr. Jana 
Borguľová, ktorá vyzdvihla dlhoročnú spo-
luprácu v oblasti literárneho diania, záujmo-
vej umeleckej činnosti a celkového prínosu 
pre rozvoj umenia a literatúry v našom kraji.
V  umeleckom programe sa predstavili 

mladí úspešní recitátori: Max Hudec (po-
ézia) s  básňou od Valentína Šefčíka: Ticho 
a  Hanka Danišová s  prózou Roalda Dalha: 
Cesta do neba. Obaja sú víťazmi literárnych 
súťaží: Hviezdoslavov Kubín, Sládkovičova 
Radvaň, Kováčova Bystrica, Sládkovičova 
Lipa a pravidelne sa zúčastňujú a súťažia na 
vyššie menovaných literárnych súťažiach.
Spríjemnením podujatia bol i  hudobný 

program v  podaní akordeonistu Martina 
Kamenského, študenta 6. ročníka Konzerva-
tória Jána Levoslava Bellu v Banskej Bystrici. 
Bibliografiu pokrstila PaedDr. Jana Bor-

guľová – tajomníčka Odbočky Spolku slo-
venských spisovateľov, symbolicky zeleným 
hráškom.
Ako knižnica sme hrdí na to, že aj takými-

to podujatiami si pripomíname významné 
osobnosti mesta Banská Bystrica a  nášho 
kraja, ktorí svojimi celoživotnými aktivitami 
prispeli k jeho zviditeľňovaniu doma i v za-
hraničí.
Vydanie novej personálnej bibliografie fi-

nančne podporili: Fond na podporu umenia 
a Mesto Banská Bystrica.

Mgr. Soňa Šóky, PhD.
Verejná knižnica Mikuláša Kováča

manazer@vkmk.sk


